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PROJET DE LOI 

organisant l'association des holdings à la planifica­ 
tion économique, modifiant le statut des sociétés 
à portefeuille et relatif à la modification de la struc- 

ture en capital de certaines sociétés. 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. V AN GEYT 

AU TEXTE ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

CHAPITRE III (nouveau). 

Sous un chapitre ID (nouveau) ajouter des articles 10 à 21 
(nouveaux) libellés comme suit : 

CHAPITRE III. 

Modification de la structure en capital 
de certaines sociétés. 

Art. 10. 

« S t«. Sans préjudice aux dispositions du Titre Il de 
l'arrêté royal n" 185 du 9 juillet 1935, à l'article 108 du 
Titre V du Livre T" du Code de commerce et à l'article 36 
de la loi du 30 décembre 1970, doivent être déclarées préala­ 
blement à la Commission bancaire toutes opérations isolées 
ou groupées conduisant sous quelque forme que ce soit à 
l'acquisition par quiconque de titres ou parts, représentatifs 
ou non du capital ou du fonds social d'une soicété de droit 
belge qui, d'après son dernier bilan, dispose des fonds pro­ 
pres de 1 milliard de francs au moins, lorsque ces opéra­ 
tions: 
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WETSONTWERP 

tot organisatie van de associatie der holdings bij 
de economische planning, tot wijziging van het sta­ 
tuut der portefeuillemaatschappijen en met betrek­ 
king tot de wijziging van de kapitaalstructuur van 

bepaalde vennootschappen. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER V AN GEYT 

OP DE TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

HOOFDSTUK III (nieuw). 

Onder een hoofdstuk III (nieuw) de artikelen 10 tot 21 
(nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

HOOFDSTUK III. 

Wijziging van de kapitaalstructuur 
van sommige vennootschappen. 

Art. 10. 

« § 1. Onverminderd de bepalingen van Titel Il van het 
koninklijk besluit n' 185 van 9 juli 1935, artikel 108 van 
Titel V van Boek I van het Wetboek van Koophandel en 
artikel 36 van de wet van 30 december 1970, moet vooraf 
aan de Bankcommissie kennis worden gegeven van alle 
alleenstaande of gegroepeerde verrichtingen die, in welke 
vorm ook, leiden tot het verwerven, door wie dan ook, van 
effecten of deelbetoijzen welke al dan niet het kapitaal of 
het maatschappelijk fonds vertegenwoordigen van een ven­ 
nootschap naar Belgisch recht die, luidens haar jongste ba­ 
lans, over eigen middelen beschikt van ten minste 1 miljard 
frank, wanneer die verrichtingen : 
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1° concernent un nombre de titres ou parts auxquels un 
pouvoir de vote de 10 % est au moins attaché ou 

2° portent à 10 % au moins le pouvoir de vote de 
l'acquéreur ou 

3° augmentent d'un pouvoir de vote d'au moins 5 % 
une participation comportant un pouvoir de vote d'au moins 
10 % détenue par le même actionnaire ou associé. 

Sont assimilés aux titres et parts visés à l'alinéa T", les 
obligations convertibles en de tels titres ou parts ainsi que 
les obligations avec droit de souscription et les droits de 
souscription à de tels titres ou parts. Pour le calcul des 
pourcentages de pouvoir de vote visés à l'alinéa T"; les 
droits de conversion ou de souscription sont censés exercés. 

.§ 2. Pour le calcul des quotités prévues au présent 
chapitre, sont considérés comme acquis ou détenus par une 
même personne, l'ensemble des titres acquis oit détenus par 
des personnes morales entre lesquelles il existe un lien de 
filiation au sens de l'article 1 de l'arrêté royal n° 64 du 
10 novembre 1967 ou par des personnes physiques ou 
morales qui ont procédé de concert entre elles à des acqui­ 
sitions ou qui ont conclu entre elles, en ce qui concerne les 
titres ou parts en cause, un pacte de votation. 

S 3. Le présent article n'est pas applicable: 
1° aux opérations visées au § 1er, effectuées par l'Etat 

belge, un autre pouvoir public belge ou un organisme de 
droit public régi par une loi spéciale; 

2° aux souscriptions à une augmentation de capital assor­ 
ties d'un engagement de rétrocession aux actionnaires an­ 
ciens; 
3° aux souscriptions effectuées lors de la constitution 

d'une société nouvelle qui ne reprend pas en tout ou en 
partie l'activité d'une société visée au § 1er.» 

Art. 11. 

« La déclaration à la Commission bancaire est faite trente 
jours au moins avant la date projetée pour la réalisation de 
l'opération. 
Toutes les parties à l'opération sont tenues de faire la 

déclaration, pour autant qu'elles aient connaissance de la 
réunion des conditions définies à l'article 10. 

En cas d'application de l'article 10, § 2, la déclaration est 
faite par toutes les personnes physiques ou morales visées 
qui ont connaissance de la réunion des conditions pré­ 
vues.» 

Art. 12. 

« Les déclarants fournissent à la Commission bancaire, 
conformément aux prescriptions fixées par celle-ci une 
description complète des objectifs et des éléments de 
l'opération projetée, au plus tard le quinzième jour précé­ 
dant la date prévue pour la réalisation de l'opération. » 

Art. 13. 

« Avant la date projetée au sens de l'article 11, la Com­ 
mission bancaire adresse aux parties à l'opération visée à 

1° betrekking hebben op een aantal effecten of deel­ 
bewijzen waaraan stemrechten zijn verbonden van ten min­ 
ste 10 % of 
2° de stemrechten van de koper op ten minste 10 % bren­ 

gen of 
3° een door dezel] de aandeelhouder of vennoot aange­ 

houden participatie met een stemrecht van ten minste 10 % , 
met een stemrecht van ten minste 5 % vermeerderen. 

Met de in het eerste lid bedoelde effecten en deelbetoijzen 
worden gelijkgesteld, de obligaties die in dergelijke effecten 
of deelbeioiizen geconverteerd kunnen worden, evenals de 
obligaties met intekenrecht en de rechten tot intekening op 
dergelijke eff eet en of deelbetoijzen. Voor de berekening van 
de stemrechtpercentages waarvan sprake is in het eerste lid, 
worden de conversie- of intekenrechten geacht uitgeoefend 
te zijn, 

.§ 2. Voor de berekening der in dit hoofdstuk bepaalde 
quotiteiten worden geacht door eenzelfde persoon te zijn 
verworven of aangehouden, al de effecten die verworven 
of aangehouden zijn door rechtspersonen tussen wie een 
band van filiatie bestaat overeenkomstig artikel 1 van het 
koninklijk besluit n' 64 van 10 november 1967 of door 
natuurlijke dan wel rechtspersonen die samen aankopen 
hebben verricht of die, met betrekking tot bedoelde effec­ 
ten of deelbetoijzen, onderling een stemouereenkomst heb­ 
ben gesloten. 

§ 3. Dit artikel is niet van toepassing : 

1° op de in§ 1 bedoelde verrichtingen die worden uitge­ 
voerd door de Belgische Staat, een andere Belgische overheid 
of een publiekrechtelijke instelling waarop een speciale wet 
van toepassing is; 
2° op de intekeningen op een kapitaalverhoging waarvoor 

een verbintenis geldt tot wederafstand aan de vroegere 
aandeelhouders; 

3° op de intekeningen ten tijde van de oprichting van een 
nieuwe vennootschap die noch geheel noch gedeeltelijk de 
activiteit overneemt van een in § 1 bedoelde vennootschap. » 

Art. 11. 

« De kennisgeving aan de Bankcommissie geschiedt ten 
minste dertig dagen voor de datum die voor de verwezen­ 
lijking van de verrichting gepland is. 
Alle bij de verrichting betrokken partijen zijn tot kennis­ 

geving verplicht, voor zover zij ervan kennis hebben dat de 
in artikel 10 bepaalde voorwaarden vervuld ziin. 
In geval van toepassing van artikel 10, § 2, wordt de 

kennisgeving verricht door alle bedoelde natuurlijke of 
rechtspersonen die er kennis van hebben dat de gestelde 
voorwaarden ziin vervuld. » 

Art. 12. 

« De kennisgevers verstrekken aan de Bankcommissie een 
volledige beschrijving van de doelstellingen en van de be­ 
standdelen van de ontworpen verrichting overeenkomstig de 
voorschriften die de Bankcommissie bepaalt, uiterliik. de 
vijftiende dag die de voor de verwezenlijking van de ver­ 
richting geplande datum vooraf gaat. » 

Art. 13. 

« Vóór de geplande datum bedoeld in artikel 11, richt 
de Bankcommissie tot de partijen die betrokken zij bij de 
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l'article 10 un avis motivé relatif au principe, aux condi­ 
tions, aux modalités et à la· date de réalisation de cette 
opération. 

Le projet d'avis est adressé aux Ministres des Finances 
et des Affaires économiques au plus tard le huitième jour 
précédant la date susvisée. Les Ministres peuvent formuler 
toutes observations sur ce projet, justifiées par l'intérêt géné­ 
ral en matière d'exécution du plan et de son financement. 

Copie de l'avis est adressée à la société en cause, aux 
autres parties à l'opération connues de la Commission ban­ 
caire ainsi qu'aux Ministres des Finances et des Aff aires 
économiques. » 

Art. 14. 

« Il ne peut être passé outre à /' avis de la Commission ban­ 
caire par les intéressés que moyennant /' autorisation des 
Ministres des Finances et des Affaires économiques, conf or­ 
mément à l'article 15. » 

Art. 15. 

« Dans les cas où /' avis de la Commission conclut à ce que 
l'opération ne soit pas réalisée ou à la réalisation de /' opé­ 
ration selon d'autres modalités ou à d'autres époques que 
celles projetées par les intéressés, les Ministres des Finances 
et des Affaires économiques peuvent, sur la demande des 
intéressés autoriser la réalisation de l'opération conformé­ 
ment aux éléments qui leur auront été communiqués par les 
demandeurs. Ceux-ci informent la Commission bancaire de 
cette demande. 
Les Ministres se prononcent dans le mois de la réception 

de cette demande. Ils peuvent subordonner leur autorisa­ 
tion au respect des conditions ou des délais qu'ils fixent. A 
défaut de décision dans le délai d'un mois, l'autorisation est 
réputée accordée. » 

Art. 16. 

« Sont déclarées par leurs propriétaires ou détenteurs à la 
société en cause les participations dans le capital ou le fonds 
social des sociétés visées à l'article 10 conférant un pouvoir 
de vote de 10 % au moins. 

Les modifications de plus de 5 % au pouvoir de vote at­ 
taché aux participations visées par le présent article sont éga­ 
lement déclarées conformément à l'alinéa 1e,, sans préjudice 
de l'article 1 O. » 

Art. 17. 

« Les déclarations prévues à /' article 16 sont fait es dans les 
trente jours de la création de la situation ou de l'opération 
de trans/ ert des titres donnant lieu à déclaration. » 

Art. 18. 

« Sont punis des peines prévues à l'article 204 des lois 
coordonnées sur les sociétés commerciales : 

in artikel 10 bedoelde verrichting een gemotiveerd advies 
met betrekking tot het principe, de voorwaarden, de mo­ 
daliteiten en de uenoezenliikingsdatum van die verrichting. 
Het ontwerp-advies wordt uiterlijk de achtste dag vóór 

de bierbouenbedoelde datum aan de Ministers van Finan­ 
ciën en van Economische Zaken voorgelegd. De Ministers 
mogen met betrekking tot dat ontwerp alle opmerkingen 
maken die verantwoord zijn door het algemeen belang dat 
met de uitvoering en de financiering van het plan is gemoeid. 

Een afschrift van het advies wordt gezonden aan de be­ 
trokken vennootschap, aan de andere door de Bankcommis­ 
sie gekende partijen bij de verrichting evenals aan de Minis­ 
ters van Financiën en van Economische Zaken. » 

Art. 14. 

« De betrokkenen mogen aan het advies van de Bank­ 
commissie niet voorbijgaan dan met machtiging van de 
Ministers van Financiën en van Economische Zaken, over­ 
eenkomstig artikel 15. » 

Art. 15. 

« Wanneer het advies van de Commissie besluit dat de 
verrichting niet mag plaatshebben of slechts op een andere 
ioiize of op een ander tijdstip dan die welke door de betrok­ 
kenen waren voorop gesteld, kunnen de Ministers van 
Financiën en van Economische Zaken, op verzoek van de 
betrokkenen, de verwezenlijking van de verrichting toestaan 
overeenkomstig de elementen waarvan de betrokkenen hen 
kennis hebben gegeven. Deze laatsten geven aan de Bank­ 
commissie kennis van dat verzoek. 
De Ministers spreken zich uit binnen de maand na de 

ontvangst van het verzoek. Ze mogen hun machtiging af­ 
hankelijk maken van het nakomen van de voorwaarden of 
termijnen die zii bepalen. Is binnen de maand geen beslis­ 
sing genomen, dan wordt de machtiging geacht te zijn ver­ 
leend. » 

Art. 16. 

« De participaties in het kapitaal of het maatschappelijk 
fonds van de in artikel 10 bedoelde vennootschappen, die een 
stemrecht verlenen van ten minste 10 % , worden door hun 
eigenaars of houders bi] de betrokken vennootschap aange­ 
geven. 

De wijzigingen van meer dan 5 % in de stemrechten ver­ 
bonden aan de in dit artikel bedoelde participaties worden 
eveneens overeenkomstig het eerste lid aangegeven, onver­ 
minderd artikel 10. » 

Art. 17. 

« De in artikel 16 bedoelde aan gif ten worden voor het 
eerst verricht binnen dertig dagen na het ontstaan van de 
toestand of de effectenoverdracht die aanleiding geeft tot 
aangijte,» 

Art. 18. 

« Met de straf/ en bepaald in artikel 204 van de gecoördi­ 
neerde wetten op de handelsvennootschappen worden ge­ 
straft: 
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1° ceux qui réalisent une opération visée par l'article 10 
sans avoir fait la déclaration préalable à laquelle ils sont 
tenus en vertu de cet article ou qui effectuent pareille opéra­ 
tion en méconnaissance de l'interdiction faite par l'article 14 
ou de la décision prise par les Ministres des Finances et des 
Aff aires économiques sur la base de l'article 15; 

2° ceux qui ne fournissent pas les renseignements qu'ils 
sont tenus de communiquer en vertu de l'article 12 ou qui 
fournissent sciemment des renseignements inexacts ou incom­ 
plets; 
3° ceux qui ne font pas la déclaration prévue aux arti­ 

cles 16 et 20, ou qui font sciemment une déclaration inexacte 
ou incomplète; 
4° ceux qui, sciemment, usent des droits sociaux attachés 

à des titres ou parts visés à l'article 19 en méconnaissance 
des dispositions de cet article. 

Les dispositions du Livre Jer du Code pénal, y compris le 
chapitre Vll et l'article 85, sont applicables aux infractions 
punies par l'article 18. » 

Art. 19. 

« En cas de poursuite intentée ou de condamnation passée 
ou non en force de chose jugée du chef d'infraction aux 
articles 10, 14, 15, 16 et 20, le président du tribunal de com­ 
merce du ressort où la société intéressée a son siège, statue en 
référé sur l'action en suspension de l'exercice des droits 
sociaux attachés aux participations visées par le présent 
chapitre. 

L'action est dirigée contre le propriétaire des titres. Elle est 
intentée par la Commission bancaire dans les cas visés aux 
articles 10, 14, 16 et 20 et par les Ministres des Finances et 
des Affaires économiques dans les cas visés à l'article 15. 

En cas d'échange d'actions ou parts de conversion en 
actions d'obligations convertibles ou d'exercice de droits de 
souscription, l'ordonnance suspend l'exercice des droit so­ 
ciaux attachés aux titres ou parts à provenir de la trans­ 
i ormation, de la conversion ou de la souscription. 

Le président du tribunal de commerce statuant sur la 
requête prévue à l'alinéa I" peut, soit à la demande des 
Ministres des Finances et des Aff aires économiques ou de 
la Commission bancaire, soit d'office, désigner un séques­ 
tre chargé de la conservation des titres et de l'exercice de 
tout ou partie des droits qui y sont attachés. Après le pro­ 
noncé de la suspension prévue à l'alinéa 1er, il peut, en 
outre, en tout temps, procéder à la même désignation à 
la requête des Ministres des Finances et des Aff aires éco­ 
nomiques, de la Commission bancaire ou de tout intéressé. 

En cas d'abandon des poursuites ou d'acquittement défi­ 
nitif par le juge pénal, les mesures ordonnées par le prési­ 
dent prendront fin de plein droit. 
Le président peut, en outre, à tout moment rapporter à la 

requête d'un des intéressés et après avoir entendu la Com­ 
mission bancaire, les mesures ordonnées par lui. 
Les ordonnances du président sont notifiées au proprié­ 

taire des titres en cause, à la société et, s'il échet aux 
Ministres des Finances et des Aff aires économiques et à la 
Commission bancaire,» 

1° zij die een verrichting als bedoeld in artikel 10 uitvoe­ 
ren zonder daarvan vooraf de kennisgeving te hebben gedaan 
waartoe zij krachtens dat artikel gehouden zijn, of een zo­ 
danige verrichting uitvoeren mei miskenning van het verbod 
bedoeld in artikel 14 of van de beslissing van de Ministers 
van Financiën en van Economische Zaken genomen op 
grond van artikel 15; 

2° zij die de inlichtingen niet verstrekken welke zij krach­ 
tens artikel 12 gehouden zijn te verstrekken of die wetens on­ 
juiste of onvolledige inlichtingen verstrekken; 

3° zij die de aangifte bedoeld in de artikelen 16 en 20, 
niet doen of die wetens een onjuiste of onvolledige aangifte 
doen; 
4° zij die wetens maatschappelijke rechten verbonden aan 

de in artikel 19 bedoelde effecten en deelbeu/iizen aanwen­ 
den met miskenning van het bepaalde in dat artikel. 

De bepalingen van Boek l van het Strafwetboek, met inbe­ 
grip van Hoofdstuk Vll en van artikel 85, zijn van toepassing 
op de door artikel 18 gestrafte misdrijven. » 

Art. 19. 

« ln geval van vervolging of van al dan niet in kracht van 
gewijsde gegane veroordeling, ingesteld, respectievelijk uitge­ 
sproken op grond van overtreding van de artikelen 10, 14, 
15, 16 en 20, doet de voorzitter van de rechtbank van koop­ 
handel van het rechtsgebied waarbinnen de betrokken ven­ 
nootschap haar zetel heeft, in kort geding uitspraak over de 
vordering tot opschorting van de uitoefening van de maat­ 
schappelijke rechten verbonden aan de in dit hoofdstuk be­ 
doelde participaties. 
De vordering is gericht tegen de eigenaar van de effecten. 

Zij wordt ingesteld door de Bankcommissie in de gevallen 
bedoeld in de artikelen 10, 14, 16 en 20 en door de Ministers 
van Financiën en van Economische Zaken in de gevallen 
bedoeld in artikel 15. 
ln geval van omruiling van aandelen of deelbetoiizen, 

conversie in aandelen van converteerbare obligaties of uit­ 
oefening van intekenrechten, schort de beschikking de uitoe­ 
fening op van de maatschappelijke rechten verbonden aan 
de effecten of deelbeuiijzen welke voortkomen van de om­ 
vorming, de conversie of de intekening. 

De voorzitter van de rechtbank van koophandel, uit­ 
spraak doende over de in het eerste lid bedoelde vordering, 
kan, hetzij op aanvraag van de Ministers van Financiën en 
van Economische Zaken of van de Bankcommissie, hetzij 
ambtshalve, een sekwester aanstellen die belast is met het 
bewaren van de effecten en met de uitoefening van alle 
daaraan uerbonden rechten of van een deel ervan. Na uit­ 
spraak over de in het eerste lid bedoelde vordering tot op­ 
schorting, kan hij bovendien en te allen tijde overgaan tot 
dezelfde aanstelling op verzoek van de Ministers van Finan­ 
ciën en van Economische Zaken, van de Bankcommissie of 
van iedere belanghebbende. 
Ingeval de vervolgingen worden opgegeven of in geval 

van definitieve vrijspraak door de strafrechter vervallen de 
door de voorzitter gelaste maatregelen van rechtswege. 

De voorzitter kan bovendien te allen tijde op verzoek 
van een der betrokkenen en na de Bankcommissie te hebben 
gehoord, de door hem gelaste maatregelen opheffen. 

De beschikkingen van de voorzitter worden betekend aan 
de eigenaar van de betrokken effecten, aan de vennootschap 
en, in voorkomend geval, aan de Ministers van Financiën 
en van Economische Zaken en aan de Bankcommissie. » 
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Art. 20. 

« Les participations conférant un pouvoir de vote de 10 % 
au moins dans les sociétés visées par le présent chapitre et 
existant à la date d'entrée en vigueur de Ja présente loi 
doivent être déclarées par leurs propriétaires ou détenteurs 
à la société et à la Commission bancaire dans les 30 jours 
de cette entrée en vigueur.» 

Art. 21. 

« Les dispositions du présent chapitre cessent d'avoir elf et 
le 31 décembre 1980. » 

JUSTIFICATION. 

Il a suffi d'une pression de la droite, pour que le Gouvernement re­ 
nonce à des mesures, pourtant bien modestes, du contrôle sur la politi­ 
que des sociétés les plus importantes pour l'économie nationale. 

C'est pourquoi il faut au minimum assurer la reprise des dispositions 
prévues par le Gouvernement lui-même. 

L. VAN GEYT. 

Art. 20. 

« De participaties die reeds bestaan bii de inwerkingtre­ 
ding van deze wet en die een stemrecht verlenen van ten 
minste 10 % in de vennootschappen bedoeld bi] dit hoofd­ 
stuk, worden door hun eigenaars of houders bi] de betrok­ 
ken vennootschap en bi] de Bankcommissie aangegeven bin­ 
nen dertig dagen na de inwerkingtreding. » 

Art. 21. 

« De bepalingen van dit hoofdstuk houden op uitwerking 
te hebben op 31 december 1980. » 

VERANTWOORDING. 

Het was voldoende dat rechts enige druk uitoefende om de Regering 
te doen afzien van de nochtans zeer matige controlemaatregelen inzake 
het beleid van de voor 's lands bedrijfsleven belangrijkste maatschap­ 
pijen. 
Daarom moeten althans de bepalingen die de Reegring zelf aan­ 

vankelijk had voorgesteld, weer in het ontwerp worden opgenomen. 


